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Annomayusn. enp craTbl — NPOCIEIUTh LBETAEBCKYIO PELEIHMI0 B TBOPUECTBE MTAJIbSHCKOM THCa-
TENBHULBI (T109Ta U 3ccencra) AHTOHEIUTBI AHIDKON AHennpl. MTanbsiHCKUH aBTOp XOPOIIO 3HAKOM C MHOTOYHC-
JICHHBIMH II€PEBOJIaMHU Ha UTANIBSHCKUH SI3BIK Mpon3BeieHnit MapuHbl 1[BeTaeBol; «1BETaeBCKUiA Clie» OTYETIIMBO
MIPOCIISKMBACTCS YK€ B €€ JIeOI0THOM IO3THYECKOM COOpHUKE (KHUTe-OTKpOoBeHHN) Residenze invernali («3uMHHe
pesunenium»). Ocoboe BHUMAaHWE B CTaThe yIenmsercss KHure-ucrnoBean AHemnsl La luce delle cose. Immagini
e parole nella notte («Cser Bemeil. HouHple m300payKeHHST W CIIOBa»), B KOTOPOH aBTOP HEpemKo obparmaercs
K TBOp4ecTBY L[BeTaeBoi, LIMTHPYs €€ MPOU3BEACHHS WIN IIPUBOJS €€ CI0BA B CBSI3U C TEMH WM WHBIMU TO3THIE-
CKMMH IpobneMamu. KHHUra OTKpBIBaeTCS TEMOM OECCOHHMIIBI, HANPSIMYIO CBSI3aHHOW C IIBETAEBCKUM TBOPYECTBOM.
AHena npeacTaBisieT 6ECCOHHUIYY KaK «yJIHILy-BEPLIMHY» M BEJET JHAJIOT C MPOCTPAHCTBOM KaK T'OJIOBOKPYKH-
TeJIbHOH mponacThio. CBoecoOpa3re KHUTH AHEUIbI COCTOMT B TOM, YTO B HEH meperieTaroTcs nMeHa ¢uiocoda-
MmeiciuTenst Cépena Keepkeropa u mosta Mapunsl L{BetaeBoii — IByX HapaJoOKCaIbHBIX, INIAMEHHBIX, JAEP3KHX,
WUPOHUYHBIX TBOPIIOB, JUISi KOTOPHIX BBIPQKEHUEM JyXa YyBCTBEHHOCTH SBJIUIACH My3blka. HUTH pa3mblinieHui
Amnensl 0 pabotax Kbepkeropa, HaunHasick nMeHeM L{BeTaeBoi, Mpo10mKaeTcsi MOCTOSTHHBIM TIEPEIJIETeHHEM ac-
COLMaNuii, B KOTOPBIX MBICIIN JTATCKOTo (hHIocoda MepecekaroTcsi ¢ MBICISIME PyCCKOro nosra. B kaure AHenna
3aTparuBaeT Pa3IN4HbIC TEMBI, HO 0COOEHHO COCPEIOTOUMBACTCS HA TEMAX JII00BH M TI033HH.
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Abstract. The aim of the article is to trace Marina Tsvetaevs’s reception in the work of the Italian writer
(poet and essayist) Antonella Angioi Anedda. The Italian author is familiar with numerous translations into
Italian of Marina Tsvetaeva’s works; the “Tsvetaeva trace” can be clearly traced already in her debut poetry
collection (a book of revelation) Residenze invernali (Winter Residences). The article pays special attention to
Anedda’s narrative book La luce delle cose. Immagini e parole nella notte (The Light of Things. Night Images
and Words), in which the author often refers to the work of Tsvetaeva, quoting her works or in connection with
certain poetic problems. The book opens with the theme of insomnia, directly related to Tsvetaeva’s work.
Anedda presents insomnia as a “street-mountain” and conducts dialogues with space as the dizzying abyss. The
peculiarity of Anedda’s book lies in the fact that it intertwines the names of the philosopher-thinker Seren
Kierkegaard and the poet Marina Tsvetaeva — two paradoxical, fiery, daring, ironic creators for whom music
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was the expression of the spirit of sensuality. The thread of Anedda’s reflections on Kierkegaard’s work,
beginning with the name of Tsvetaeva, continues with a constant interweaving of associations in which the
Danish philosopher’s thoughts intersect with those of the Russian poet. Throughout the book, Anedda touches on
a variety of topics, but especially focuses on the themes of love and poetry.

Keywords: A. Anedda, insomnia, love, M. Tsvetaeva, loneliness, poetry, emptiness, S. Kierkegaard,
creative freedom.
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BBenenue

HccrnenoBanne TBopYecTBa COBPEMEHHBIX HTAJbIHCKUX IMHCAaTeNlell MOKa3bIBaeT, YTO paMKH
mpoOJIeMbl peleniuy JMYHOCTH U TBopuecTBa M. W. LiBetaeBoii B VTanuu oka3pIBaloTCs TOpa3ao IMiu-
pe, 4eM 3To OBUIO M3BECTHO JI0 HACTOSIIETO BpeMEHHU. B uncie mucaresneil, B TOW WM WHOM Mepe HC-
MBITABIIMX B CBOMX IPOU3BEACHUSX LIBETAEBCKOE BIUsAHHE, — AHTOHe/1a AHIKOM AHenna, By30B-
CKUH TIpodheccop UTATBSIHCKON JTUTEPATYPhI, IEPEBOIUMK U KYPHAIUCT, TTO3T U ICCEUCT, YAOCTOCHHBIN
MHOTOYHCIIEHHBIX TipemMuii (cM.: [Anedda, a, 6]). JItoOOMBITHO OTMETUTH: HaYaB MUCATH JOBOJILHO pa-
HO, AHena crana myOJIMKOBaThCS TOJBKO mociie Tpuanary JieT (cM.: [De Oliveira, 2014, p. 90]).

AHTronema Aumkoit Arenaa (r. p. 1955) — npodeccnonambHbIN (HHUIO0I0T, OKOHUYNBIIAS PHUM-
ckuil yHuBepcuter «Jla Cammenuma» (La Sapienza University of Rome) (cm.: [Ammirati, Palumbo,
2003, p. 25 ; Baldacci, 2021, p. 5]), noay4yuBIIas y4eHYIO CTEIeHb AOKTOpa (PUIOIOTHYECKUX HAyK
B OKC(OpACKOM YHUBEPCUTETE M YJOCTOCHHAs MMOYETHOW CTENeHH AOKTOopa Hayk B CopOoHHE (CM.:
[Anedda, 6]). Anemma mpemnogaBaia B oqHOW U3 ko Puma (cm.: [Anedda, a]), coTpyaaudas ¢ pas-
JUYHBIMHA UTANBSHCKUMHU yHUBepcuTeramu (cMm.: [Treccani]), B ToM yncne ¢ CHEHCKUM YHUBEPCUTE-
ToM (mepeBoaueckuii GakynbTeT). HbiHe siBisercs npodeccopom yHuBepcureta Jlyrano (¢paxynbreT
KyJBTYPHl H CBSI3M C OOIIECTBEHHOCTHIO). AHenga — MEePeBOAYUK C (PpaHITy3CKOTO M aHTIUHCKOTO
SI3BIKOB; B YHCIIE €€ MePEeBOJIOB MMPOM3BEIEHUsS TakuX aBTOopoB, kak Cen-XKon I[lepc, ®ummn XKaxore,
Hlapnorra bponte (cMm.: [Anedda, 1997]). B pa3sHoe Bpemsi moaTecca COTpyAHMYANa C >KypHaJlaMH
Nuovi argomenti («<HoBbie TeMb») u Poesia («I[1o33us») (cMm.: [Anedda, a]).

Ee ne6rotHass kuura-otkpoBeHue (cMm.:. [Anedda, 1997]) — coOpaHue CTHXOTBOPCHHIA
Residenze invernali («3umane pesuneHunn») (Tumorpadus bymna, 1989) — cpasy xe cuenana ee on-
HUM M3 CaMBIX 3aMETHBIX MPEJICTABUTENCH HOBON UTAJIBSIHCKOM M033UK Oylaroiaps ee IMOILMOHAIBHOM
¥ BBI3BIBAIOIICH MAacCy pa3MBIIUICHHN U acCOIMATUBHBIX CBsI3ei TBOpueckoi maHepe (cM.: [Anedda,
a]). CBoeit HEOOBITHOCTRIO KHUTA Cpa3y K€ MPUBIICKIIa BHUMaHHE KpUTHUKOB (cM.: [Treccani]), 1 B He
SIBHO TPOCJICKUBAETCS OTUETIMBOE I[BeTaeBckoe BimsHue (cM.: [Baldacci, 2019, p. 122 ; 2020, p. 59 ;
Donati, 2020, pp. 12, 23]). HeiictButensHo, ronoc Mapunsl L{BeTaeBoil mis AHenapl — OAWH M3
HanOoinee 3HaUMMBIX. Eciin TBopuecTBO l[BeTaeBoil, kak u TBOpUYECTBO ApYyTux npeacrasutenei Ce-
peOpsHOTO BeKa, XapaKTepU3yeTCs «SIPKO BBIPAKEHHBIM COJIKEHHEM M B3aWMOJIEHCTBHEM TaKHX
CMEXHBIX 00nacTei, Kak My3bIKa 1 mo33us» (uut. mo: [Casuenko, 2020, c. 45]), — To ke caMoe MOX-
HO OTMETUTh B MPOMU3BEACHUAX AHTOHEIIBI AHENIbl, KOTOphIE, KaKk M Mpou3BeAeHNs LIBeTaeBo, BbI-
TEKaloT U3 MOCTOSHHOW TOTOBHOCTH aBTOpa OCTaBaThCS BOCHPUMMYHBONW M BHUMATEIBHO «BCIYIIH-
BaThCsl B )KU3HBY, HampsTas ciyX (1uT. mo: [Donati, 2020, p. 12]).

[IpousBenenuss AHenasl JIEMOHCTPUPYIOT €€ XOpollee 3HAKOMCTBO ¢ MHOTOUHCIIEHHBIMHU T1e-
peBonamu L[BeTaeBoif Ha UTANBSIHCKUHN S3BIK, HanpuMmep: Poesie («CTHUXOTBOPEHUS») — MEPBBIN OT-
JeNbHBIA COOPHHK IBETACBCKUX CTUXOTBOPECHMH, mepeBeneHHbI [1. A. llBeTepemudeM M BBITTYIIICH-
HBIi MHJIAHCKUM H3AaTeinbcTBOM Puronn B 1967 roxy; kawra J[x. Ancambno L’armadio segreto
(«Taitnblit mkady), Belmeanias u3 neyatu B 1985 roxy B MuiaHCKOM u3farenbeTBe «Mapkoc 1 Map-
Koc»; coOpanus muceM Mapunsl [[BeraeBoii B mepeosae C. Butane (omy01uKoBaHB MHJIAHCKAM H3/1a-
TEIBCTBOM «Anenb(hu», COOTBETCTBEHHO, B 1988 u 1989 romax): Il paese dell’Anima. Lettere 1909—
1925 («Crpana Hymm. [Tucema 1909—-1925 tr.») u Deserti luoghi. Lettere 1925—1941 («IlycTeiHHBIC
Mecta. Ilucema 1925-1941 1r.»); OTMETUM Takke€ BO3MOXKHYIO BEPOSITHOCTh 3HAKOMCTBA AHEJbI
¢ nBetaeBckuM niepeBogoMm K. I'pammanen I/ campo dei cigni («JleOGequHblii cTaH»;, HU3MATEIHCTBO
«Hotreremmo», 2017) (cm.: [Anedda, 2000, p. 33]). Ilpu »>ToM U3 BCero NEPEUUCICHHOTO KHHWTA,
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HauOoJiee MOBIMSBIIAS HA Hee, — 3TO u3naHue [ndizi terrestri («3eMHble IPUMETHI») (M30ATEIBCTBO
«I'yannay, 1980) — mBeracBCKHE NpOM3BEICHHS, OMyOIUKOBaHHBIE B niepeBoae JI. MOHTaHbsIHU TIOA
penakuueii C. Burane. /[ns utanesHCKOM MHCAaTEIbHULIBI «3€MHBIE IPUMETHD) — 3TO, TOBOPS €€ CIIOo-
BaMH, «KHHTa TIPaBIbl», OJTHA U3 CaMBIX «KpacWBBIX» KHHT l[BeraeBoii [Anedda, 1997, pp. 73, 102].
AHena UCTIONB3YET «UIPY» OMOHHMOB «Saggio» M «saggiay, MbITasCh KaK MOXHO IIyOXe nepeaaTh
3HAUYEHUE [T Hee 3TOW KHUTH. «Saggio» — «3ccen; «saggia» — «UCIBITHIBACT/IPOBEPSIETY. «3EMHbIC
MPUMETBI» — 3TO 3cce («saggio»), HCIBITHIBaIOLICE/IpOBepstomiee («saggian) TEKCTypy KHHUTH —
TOYHO TaK K€, KaK BETKOM MOKHO OIPENeNIUTh INIyOHHY BSA3KOM CyOCTaHIMM, HAIpUMep nia. JTa KHU-
ra sBIISIeTCS HCIIBITaHuEM («saggio») camoit Aneansr [Ibid., p. 12].

OcHOBHAA YaCTh

B xuure Auennwt La luce delle cose. Immagini e parole nella notte («Cset Bemeir. Hounbie
M300pakeHUsT W CIIOBa»), BEINYIICHHON MWJIaHCKHM u3natenscTBoM Denprpunerm B 2000 roxy,
HeNb3s HEe 3aMETUTh MHOTOYHCIIEHHBIX OTCBUIOK K TBOpuecTBY l[BeraeBoil. KHura — BocmoMuHaHHA
aBTOpa MCIOBEIAILHOTO XapaKTepa — MPEACTaBIIsIeT CO00H «IMyTEIIECTBUE» M0 MPOU3BEIACHUIM JIH-
TEepaTypbl U KUBOITUCH, KOTOPBIC O0BEIUHSACT KATETOPHUS «CBETY.

«lIBetaeBckuii cren» OOHAPYKUBACTCS YKE B CAaMOM Haudajie KHUTH, KOTJIa aBTOp OOpaIiaeTcs
K TaKUM KaTeropusM, Kak BepTHKallb, Oe3/[Ha U MyCcTOTa. AHENIa HINET S3bIK, MOKA3bIBAIOIINN TOJIO-
BOKPYKEHHE OT OTKPBIBIIEIOCS IIPOCTPAHCTBA, U JeNIaeT JOOOMBITHOE HAOMIOAEHHE: TIepe]] NCITHCaH-
HBIM JINCTOM TOJIOC M TEJIO OTCTYNAlOT, TIOCKOJBKY BEPTHKAJIbHOE MPOCTPAHCTBO JIUCTA OIIYLIAETCs,
Kak mponacth (cM.: [Anedda, 2000, pp. 9-11]). Teno u nucT — ABe BEpTUKAJH, a HAMCAHHBIE HOYBIO
CTPaHUIBI — «3TO KAMHH, C CWJIOHN OpOIIICHHBIE, YTOOBI OIEHUTH TIIyOuHy myctoTs» [Ibid., p. 9].

Bropas rimaBa kHUTH BCSI «HACKBO3b IpOIUTaHa» L[BeTaeBoil, MpHUCYTCTBHE KOTOPOH MPOYUTHI-
BaeTcs YXKe B caMOM ee Ha3BaHUU — Insonnia («becconnuriay). [1o MBICIH UTaTBIHCKON MMHCATETHHU-
11bI, OECCOHHMIIA — HEKUU TaWHBIA MyTh, TAMHCTBEHHOE «IIYTEIICCTBUEY» MBICIH U TeJa M3 KOMHATI
B KOMHATY, IlIar'M B HOYHOW THIIKUHE J0Ma, OCCIIOKOMHBIC MBIC/IH, HE JAIONIUE 3aCHYTh. AHEIIa mnepe-
JTACT COCTOSIHUE OCCCOHHHMIIBI CHHTE30M JIBYX TOJIOCOB: MEPBBIH — €€ PeajbHBIA TOJIOC, YaCc TOMY
Ha3aJ] PacCKa3bIBAIOIIUI CKa3Ky JOYepH Mepel] CHOM; BTOPOH — HEBHATHBIHN, N3JIOMaHHBIH, NCUE3af0-
MU B IyCTOTE ACTCKUH TOJIOC, OJHOBPEMEHHO IyTalONINi U ycrokauBaromuii. CHHTE30M 3THX BYX
TOJIOCOB OECCOHHMIIA YJBaWBACT OJMHOYECTBO, HO B TO ke BpeMs OOOCTPSET 3peHHE U CIayX (CM.:
[Anedda, 2000, p. 14]). I'maas Ha KBagpaTHBIE KYXOHHBIE Yachl, TUPHUUECKas TepOUHsS BCIOMUHAET Ja-
JICKOE€ BpPEMsSI KOPUYHEBBIX BEHEIIMAHCKHUX KOJIOKOJIOB U OJTHOBPEMEHHO — «I[BETACBCKUX» MOCKOB-
CKHX, 3ByK KOTOPBIX 3aIOJTHSAET BCE MPOCTPAHCTBO. DTH PA3MBIILUICHHS 3aBEPIIAIOTCS TPUBEICHHBIM B
TEeKCTEe KHHWTH TEPEeBOJAOM CTHXOB IIBETaeBCKOTO MpousBeneHus «becconnmma»: «E amo / Nomi
assegnare, / E anche — spalancare / Le porte! / — Del tutto — nella notte oscura» [Anedda, 2000,
p. 15] («1 mobGiro / Umena pasnaBath, / U eme — packpbiBaTh / JIBepu! / — Hactexb — B TeMHYO
Houb!» [LIBeTaena, 1994, 1. 1, c. 281]).

Houb TemHa, nBepu oMa pacKphITHI HACTEXKb, IS JIMPUIECKON TepOrHN AHEIbl HOYb HAYH-
HaeTCs Pe3KUM 3BYKOM POJIbCTaBHEH Ha acdaiibTe: HECMOTpPS Ha TEMHOTY W THUIIMHY, COH YXOJHUT, KaK
ynnna, KapaOKaromascsi HaBepX — BCe BBIIIE U BBIIIE; 3TO YJIHIAa-BEPIINHA, HA KOTOPYIO C Ka)IbIM
YacoM CTaHOBHUTCS Bce TpyAHEEe M TpyJHee MoJHUMaThcs. beccoHHUna mpencrasisier coboi auanor
C IPOCTPAHCTBOM, B 3TH YaChl 3aKPHITh I1a3a HEBO3MOXHO — WHAUE «BEYHOCTh OYJIET KpU4aTh Ha I10-
nymkey». Oberas cebe Bce ke MOMBITaThCS YCHY T, JINPUUYECcKas TeporHS AHEIIBI Y)Ke 3apaHee 3HaerT,
YTO CIaTh HE OyneT, a OyaeT MBICIICHHO TOBTOPSTH «Tpo3HBIe cTUXM» Mapuasl: «Non dormire! tieni
duro! con le buone lo dico! / Sonno eterno — altrimenti! casa eterna — / Altrimenti!» [Anedda, 2000,
p. 16] («He cou! kpenucs! ropopro go06pom! / A To — BeuHbIl coH! a To — BeuHbIid qoM!» [L[Beracna,
1994, 1. 1, c. 285)).

UYerBepTas riaBa TakKe OTKpbIBaeTcs MMeHeM lIBeTaeBol, MOCKOIbKY HOCUT HazBaHue «Libri
da capezzale» («HacTonmpHBIC KHUTHY»); KPOME TOTO, SMHUTpad MPEACTABIISICT COOOH ITBETaeBCKUE CIIO-
Ba: «Bisogna scrivere soltanto i libri la cui mancanza ti fa soffrire. In breve: i propri libri da capezzale»
[Anedda, 2000, p. 21] («Hysicho nucams moavko me KHueu, OT OTCYTCTBUS KOmopwix cmpadaeuts. Ko-
poue: cBou HacTodbHbEIe» [LIBeTaeBa, 1994, 1. 4, c. 530]). «HacTonbHas» KHUTA, O KOTOPOM UAET peyb
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B rnaBe, — «JlHeBHUK» C. Kbepkeropa. CBOCOOBIYHOCTh KHUTU AHEIIBI COCTOUT B TOM, YTO B HEH
neperieraloTcs uMmeHa Quiocoda-meiciutens Cépena Knepkeropa u mo3sra Mapunbl [[BetacBoii —
JIBYX TapaOKCAIbHBIX, TUIAMEHHBIX, AEP3KUX, HPOHUYHBIX TBOPIIOB, /U KOTOPHIX BBIPAKEHUEM OyXa
YyBCTBEHHOCTH SBJISUTACh My3bika. HUThH pasMbimienuit AHenasl o paborax Kbepkeropa, HauMHasICh
nMeHeM l[BeTaeBoii, MpomOIKAETCS TMOCTOSHHBIM TIEPEIUIETEHHEM AaCCOIMAIUi, B KOTOPBIX MBICIH
Jarckoro (uinocoda nepeceKaroTcs ¢ MBICISIMUA PYCCKOTO MO3TA.

AHeqa pu3HaeTCA: OHa BCET/a YhTana Kbepkeropckne «CTaiuu )KU3HEHHOTO Ty TH», TOPSTIO0
couyBcTBysl Pernne OmnbceH, Bo3moOneHHOW Kbepkeropa, My3e ero NmpoW3BEACHUH, BBIHYXICHHOW
CTaTh JKEeHOU apyroro. B srtoii curyanuu Kesepkerop, kak o0Opa3HO YTOUYHSIET aBTOP, HAXOJAUTCS «HA
MIPOTHUBOIIOIOKHOM KOHIIE CTOJIa» M, OCTaBasCh TaM, 3HAET, YTO eIle YACPKUBAET, HO YXKe U TepseT
Peruny. OctaBaThcsi «Ha MPOTUBOIOJIOKHOM KOHIIE CTOJIa» C TOYKU 3PCHHS MTAIbSIHCKOW MUCATEIhb-
HUIIBI O3HAYaeT M 3alllUTUTh JIO00Bh, H B TO e BpeMs 00peyb ee Ha cMepTh. B Xo/ie CBOMX pa3MbIIIl-
JeHUN AHe1a MPUBOIUT IBeTacBCcKkue ciioBa: «E’” meglio perdere la creatura amata con tutto il nostro
essere, piuttosto che trattenerla con una qualsiasi parte di noi» [Anedda, 2000, p. 24] («JIy4me moTe-
PATH YeTIOBEKa gcem coboll, UeM YIepKaTh ero KaKoW-To cBoel coToi» (KypcuB opuruHaia. — J. K.)
[LiBeraeBa, 1994, 1. 4, c. 479]). Jlanee uTanbsHCKHA aBTOp pa3MBIILISLET O JIOOBH, pa3iyKe U «HayKe
pacctaBaHbs» (TOBOpsI cioBamMu Omm3koro llseraesoit O. D. MaHmenpImTamMa), ¥ 3TH Pa3ayMbs HOCAT
OTKPOBEHHO MapaJoKCANbHBIA xapakTep. [1o MbICIH AHENIBI, OTEPATH JTFOOUMOE CyIIECTBO Cpasy,
B CaMOM Hayaje OTHOIICHUH 03HaYaeT Ha CaMOM JieJie YAep KaTh ero HaBcer/a.

B npuBeneHHOM parMeHTe pa3MbIILICHHUS AHEIbI BHOBD MMOJKPEIUISIOTCS IBETACBCKUM TEK-
ctoM: «La passione ¢ 1’ultima possibilita per 1’essere umano di esprimersi, come il cielo ¢ 1’ultima
possibilita di essere — per la tempesta» [Anedda, 2000, p. 25] («CtpacTs — mocaeaHsIsI BO3MOXHOCTh
YEIIOBEKY BBICKA3aThCs, KAk HE0O — €MHCTBEHHAsT BO3MOXHOCTh Obimb — Oype» (KypCUB OpUTHHA-
ma. — 0. K.) [LIsetaeBa, 1994, 1. 4, c. 479]. YMuparormias 1000Bb CTAHOBUTCS €€ OTOJIECKOM, TEHBIO:
«Luce crescente ¢ amore o ininterrotta / subito, dopo mezzogiorno, ¢ notte» [Anedda, 2000, p. 25]
(‘Pactymum cBeTOM SIBIsIETCS JTFOOOBH WM HENIPEPHIBHBIM CBETOM / cpa3y, MMOcCiie MOy IHS, — SBISET-
cs HOubto® (mep. Ham. — . K.)). Oty ¢dpasy AHemaa NmoakperuisieT oOpamieHHeM K MPOU3BEACHUIO
Ixona [lonna A Lecture upon the Shadow («Jlekumst o TeHn»): “Love is a growing, or full constant
light, / And his first minute, after noon, is night” (‘JIro00Bb pacTeT, TOKa B 3¢HUT HE CTaHET, / A MUHET
[Honnens — cpa3y Hous Harpsiaetr’) [onH, 2009, c. 52-53].

Tepsist Peruny, Kpepkerop vchbIThIBaeT 00Jb OT pa3iIyKH, HAAESICh TP 3TOM, YTO MX JTFOOOBb —
ATOT «rojoc (e, MoAHUMAIOIIIIICS U3 Tellep B JIeTHUE HOoum», — He yMpeT [Anedda, 2000, p. 26].
MyuntensHbie cioBa Keepkeropa AHenma oO0benunser ¢ nperaeBckumu: «Desiderio di sprofondare:
in fondo alla notte, in fondo all’amore. L’amore: voragine del tempo» [Ibid.] («XKenanne — BriryOb:
BrIIyOb HOYHM, BIIyOb J00BHU. JII000BE: poBain Bo BpeMeHn» [L[BeTaea, 1994, 1. 4, c. 479]). Pa3mpI-
JIEHUS O TPAKTYEMBIX KaK JaTCKUM (huimocodoM, Tak U PYCCKUM ITOITOM KaTETOPHSIX OBITHSA, THOOBU
U CMEPTHU PacChINaHbl MO CTpaHuiaM KHuru AHeanbl. Keepkerop u L[BeTaeBa, cuMTaeT aBTOp KHUTH
«Cset Bemieil. HouHble n300paxeHHus U CIOBa», 0OJee BCETO LIEHAT YMEHHE TBOPYECKON JIMYHOCTH
CIIlyIIaTh M CIBIIIATH CBOM BHYTPEHHHH Tojioc («BCIyHIHMBaThcs B cedsi»). «lo non sono innamorata
di me stessa, sono innamorata di questa occupazione: I’ascolto» [Anedda, 2000, p. 150] («4 e BIIOO-
JIeHa B cebs1, s 6n00nena B 3Ty padory: ciywanuey» [LIBeraea, 1994, 1. 4, c. 524]), — HpUBOAUT
AHepnna nBeTacBCKue cioBa. MTanbsHCKas MUCATEIbHMIIA BCEIETIO pa3JeiiseT MHEHUE 00OMX, Pe3to-
mupyst: «Iomoc mosTa — HUYTO, ecir He o0ianaer ciryxoMm camoro cedsp» [Anedda, 2000, p. 150].

AHenia yka3plBaeT Ha MHTUMHOCTB TBOPYECKOTO IMpoliecca: MyOIMYHOe YTCHHUE CTUXOTBOpPE-
HUS HE TOJIBKO JJISi CaMOTO TI03Ta, HO U ISl MyOJHUKH SBISIETCS «UCTEP3aHHBIM BHICTYIUICHUEM, TaK
KaK CIleHa — He MCTUHHOE MecTo modTa. Ilpn myOmmaHOM YTEHHH TPOMKHH TOJIOC MOXET BBI3BATh
CTpajJlaHue, €ClIM OH, KaK KOJIOKOJI, 3BOHUT B THUILIMHE, XPAHSIIEH Kak U caMyto TITyOOKYI0, TaK  BOBCE
HeMyr0 HOTy. Ho 3TOT TpOMKHII rojloc caM MOXeT CTaTh OTBETOM, €CIIH OH CIOCOOEH CIyCTHUTHCS
B TIPOTIACTh CO3HAHHS W CTaThb COKPOBEHHBIM BHYTPEHHHM TOJIOCOM I03Ta. TONBKO TakuM 00pazom,
10 MBICTH AHENBI, 03T CIIOCOOEH MOJOOUTh CO3IaHHOE MM, TOJIBKO TaKUM 00pa3oM CIIOBO CIIOCO0-
HO BOTUIOTHTHCS U CTaTh TMecHeH, xku3Hbio [Anedda, 2000, p. 150]. AHennma mpu3HaeTCs: OHA BCeraa
WCIBITHIBAJIA TUCKOM(OPT, MyOJIMIHO paccKasbiBas O KAKOM-JIHOO XYH0KECTBEHHOM TOJOTHE WM
kHHUTe. BMecTe ¢ TeM oHa yKa3bIBaeT Ha BO3MOXKHOCTh TPOMKOTO YTCHHS MPOU3BEACHNUS — B THIIHHE
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OJIMHOYECTBA, OJHOM, 0e3 MpUCYTCTBUS MyOnuKH. s Oojee TOYHOrO OMMcaHUs MOJ00HOTO COCTOS-
HUsA AHenaa oOpamaetcs kK cioBam O. D. MaHaenbitaMa: «3T0 3BYUHT GHYympeHHuli o0pas, 3T0 e2o
ocsizaet cayx nostay [MaunaensitaMm, 2010, T. 2, c. 54].

Kareropust «mycroter» B TBopuecTBe Kbepkeropa u L{BeTaeBoii HamoHeHa pa3HbIM coAepkKa-
HueM. [lepBelil oOpariaeTcst K bory u roBOpUT 0 «TOpKeCTBE MyCTOTBD) KaK XapaKTEPUCTHKE COCTOS-
HUS COBPEMCHHOTO YeJIOBEKa. Pa3MbIlUIAsS O MPUIIECTBHUHM «IIYCTOTH» B COBPEMEHHBIH €My MUp,
Kpepkerop Opocaet eli BEI30B U «Kak OBI CJIOH 3a ClIoeM B CBOMX pad0Tax CAMpPAET ¢ YeJIoBeKa KOPOCTY
OecembicnenHocTH U obecrieHeHHOCTH» [Kbepkerop, 2020, c. 19]. «Ilycrora» llBeTaeBoit — mpyroro
poJia U cBsizaHa ¢ KaTeropuei 100Bu. JIF0O0Bb /U1 ee TUPUUIEeCKON TepOUHH, PECTAONIEH epes Yu-
TaTeJeM pa3InYHbIMUA O0JIHMKaMHU B €€ MPOU3BEICHHIX, — HE MIPOCTO BIIOOIEHHOCTh, 8 CAMOE YHCTOE,
cBOOOHOE («ITyCTBIHHOE») YYBCTBO, W 3TO YTBEPXKACHUE MTAJbSHCKAS MHCATENBHUIA TMOAKPETIISET
cnoBamu camoii Mapunbl L[BetaeBoii: «Se mi prendessi con te prenderesti “les plus déserts lieux”»
[Anedda, 2000, p. 41] («Ecnu 051 TBI B34 MeHs K cebe, ThI B3si1 OBl les plus deserts lieux [‘cambie my-
cTeiHHBIe MecTa’ |» [LlBeraeBa, 1995, T. 7, c. 70]). B romoce, 3By4amem B IyCTOM MpPOCTPaHCTBE,
AHenna ycMaTpuBaeT KbEpKETOPCKOE IMOHSTHE «mod3um». B Tpakrare «llomeBast nmummsg W mTUma
HeOecHas» Guitocod, oOpalasch K ykazaHHBIM 00pa3aM W OCMBICTIHMBAs pa3IHMYHbIC CTOPOHBI YeIOBe-
YECKOTO CYIIECTBOBAHUS, YTBEPKAACT: «IM0O3T» (B KaBBIUKAX) — JHUTSA BEYHOCTH, HO TPU 3TOM EMY
HEJOCTAaeT CEPhEe3HOCTH BeUHOCTH. 110 MHEHMIO AHenIpl, IMEHHO B OOJACTH «IT033UH 0€3 KaBBIYEK)
Kbepkerop BeTpedaeTcsi/mepecekaeTcest C pyCCKUM MOATOM.

OO0parmasch K KaTeropuu «OJIUHOYECTBOY», UTAIBSHCKAS MHCATEIBHUIA JIENaeT JIFOOOMBITHOS
HaOII0JIeHre: OHa MmoAMevaeT, 9to B pabore Kbepkeropa «llonesast munns n nTuma HeOecHas» HHA pa3y
HE YIOMHHAETCS CIIOBO «TOpa», HO MEXK/y TeM IOHSATHE «Topa» ecTh CTPYKTypa Bcell paboThl, ee TeHb,
OTOpOIIICHHAS Ha CTPaHMIIBl. UeOBEK BUAUT BEPIIUHY U CIBIIIUT TOJ0C TOPBD OTTYAa, HO YeM BBIIIIE
OH TOTHUMAETCsI — TeM 0oJiee pEAKUMHE CTAHOBSITCS CIBIIIIMMEIE CIIOBA. Y IIara CBOW PUTM, KaK y JIbl-
XaHWsI; YeJI0BEK MMOAHUMAETCS] BBEPX, HO «TOJIOC TOPBD) YMOJKAET; IIark 3aTHXAIOT; JbIXaHNEe 3aTauBa-
eTcsi: Topa — 3TO BpeMs U MecTo 6e3monBust. M LBeraeBa B onncanHoM B «I1o3Me rops» «BoCXoXIe-
HUU 0e3 MPOJBMKEHUSD) OJOOHBIM 00pa30M PacKphIBaeT CYyTh OAMHOYECTBA KaK KaTeTrOPHH, OJIU3KOM
cMepTi. OQMHOYECTBO — 3TO TAWHBINA Iap CMEPTH, B HEM YeJOBeK CismUT bora. JloBemeHHBIN 10
KpaiHEeTo COCTOSHUSI OJJMHOYECTBA, JIO €r0 BEPILIMHBI, YEJIOBEK BCIYIINBACTCS B IYCTOTY U pa3lindacT
BHU3Y, B IIyM€ XH3HHU, I0JI0OCAa — U OH YK€ HE TaK OJAMHOK, KaKk B MpOIEcce MoJbeMa Ha BEPIIUHY.
UYenoBek BeayminBaeTcs B HouHyr THIUHY [Anedda, 2000, pp. 154—156]; cormacHo AHenne, UMEHHO
B 3TOM HOYHOW TyOHMHE U pacTBOpeHa Jto00Bb: «In fondo alla notte, in fondo all’amore» (Kypcus
opuruHana. — 3. K.) [Ibid., p. 158]. Wnu, kak nocrossHHO mouepkuBaia llBeraeBa, myTh mosTa —
«B TIIyOb HOYM, B T1yOb JTr00BM» [L[BeTaeBa, 1994, T. 4, c. 479]. Takum oO6pa3oM, AHeAIa TTOCTOSHHO
oOparaeTcst B CBOeM TBOPUYECTBE K MPOU3BEICHUSM PyCCKOTO MO3TA.

3akiIouenne

B cratee BnepBbie B paMKu IpoOIeMBbl peleniiuy JUIHOCTH U TBopuyectBa M. . 1[BeraeBoit
B UTanuu BNUCHIBAE€TCA TBOPUECTBO COBPEMEHHON UTANBSHCKOW MUCATENbHUIIBI AHTOHEITB AHIKON
AHennpl. AHeaa IEMOHCTPUPYET IIPEBOCXOAHOE 3HAHHE MEPEBOJIOB HA UTAIBIHCKUN SA3BIK MPOHU3BeE-
nennii L{BetaeBoil. B yacTHOCTH, MOXKHO TOBOPHUTH O TOM, YTO 0CO00 3HAYMMOE BIMSHHUE Ha Hee OKa-
3aiu nepesosl C. Burane, a Takke Jpyrux aBTOpOB, BhILIENIINE U3 [I€YaTH 0] pepakuuei Burane.

OTyeTnBOe IBETACBCKOE BIMSHUE TNPOCICKHBACTCS YK€ B ee JeOITHOM KHure Residenze
invernali («3UMHUE PE3UICHIMNY), Cpa3y ceNaBIIel HMs aBTOpa IUPOKO M3BECTHBHIM. AHAIN3 mpolieMa-
TUKU Apyroi kauru AHemmpsl — «Caer Bemieil. Hounble m300pa)xeHuUs] U CIIOBa» — TO3BOJISIET YTBEP-
JK7IaTh: B €€ TBOPYECKOM CO3HAHWU HEM3MEHHO MPUCYTCTBYET LIBETaeBCKUN cyOcTpaT. Bimsxue mmaHocti
Y TBOPYECTBA PYCCKOTO 03T MPOCIISKUBACTCS B PA3MBIIUICHUSIX aBTOPa Ha TeMy OECCOHHHMIIBI, a TaKkKe
Ha TaKHe TEMbl 3K3UCTCHUHAIBHOTO XapaKTepa, KaK HU3Hb, JI000Bb, OAMHOUECTBO, KOHEYHOCTh OBITHS,
CMeEpTh, TBOpUEcKast cBoOoma. HemoBToprMoe cBoeoOpasne KHUTH AHENIBI COCTOUT B TOM, YTO B HEH TIe-
perieratotcs umeHa ¢uocoda-meiciutens Cépena Kbepkeropa u nosra Mapunsl [[BeTaeBoli, B TBOpUe-
CTBE KOTOPBIX aBTOP HAaXOAWT HeMaylo cxomHoro. Hute pasmbimnennii Anennsl o padorax Keepkeropa,
Ha4MHAsICh UMEHEM llBeTaeBoW, MPOAOIDKAETCS MOCTOSHHBIM IEPEIUIETCHUEM acCOLMAlNi, B KOTOPBIX
MBICIIH IATCKOTO (ritocoda rnepeceKkaroTesi ¢ MBICIISIMU PYCCKOTO MO3TA.
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